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See the notice on TED website

477205-2026 - Kilpailu
Slovakia – Muuntajien korjaus ja huolto – Oprava transformátorov T1, T2, T34, T56 a T78 VE 
Gabčíkovo
OJ S 131/2026 10/07/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä - Ilmoituksen 
muutos
Palvelut - Tavarahankinnat - Rakennusurakat

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: VODOHOSPODÁRSKA VÝSTAVBA, ŠTÁTNY PODNIK
Sähköposti: zuzana.mrazova@vvb.sk
Ostajan oikeudellinen muoto: Julkinen yritys
Hankintayksikön toimiala: Sähköön liittyvät toiminnot

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: Oprava transformátorov T1, T2, T34, T56 a T78 VE Gabčíkovo
Kuvaus: 4.1 Predmetom zákazky je oprava transformátorov T1, T2, T34, T56 a T78 Vodnej 
elektrárne Gabčíkovo. Vodná elektráreň pozostáva zo štyroch dvojblokov, v ktorých je 
inštalovaných spolu 8 sústrojenstiev. Sústrojenstvá tvoria vertikálne Kaplanove turbíny s 
priemerom obežného kolesa 9,3m. Turbíny sú spojené s trojfázovými vertikálnymi 
synchrónnymi generátormi s činným menovitým výkonom 90MW s napätím 15,75kV. 
Inštalovaný výkon vodnej elektrárne je 720MW. Podrobnosti sú uvedené v súťažných 
podkladoch a ich prílohách.
Menettelyn tunniste: 53c5dd5e-e79e-4af7-b4ad-426d391bc1ec
Sisäinen tunniste: 197/2026
Menettelyn tyyppi: Avoin
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Täydentävä hankintalaji: Tavarahankinnat, Rakennusurakat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 50532200 Muuntajien korjaus ja huolto
Lisäluokitus (cpv): 31160000 Sähkömoottoreiden, -generaattoreiden ja -muuntajien osat, 
31200000 Sähkönjakelu- ja ohjauslaitteet, 45317200 Muuntajien sähköasennukset

2.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: Vodná elektráreň Gabčíkovo  
Postitoimipaikka: Gabčíkovo
Postinumero: 93005
Maaryhmittely (NUTS): Trnavský kraj (SK021)
Maa: Slovakia

2.1.3.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 2 700 000,00 EUR

https://ted.europa.eu/fi/notice/-/detail/477205-2026
mailto:zuzana.mrazova@vvb.sk
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2.1.4.  Yleistä tietoa
Lisätiedot: 1) Obstarávateľ v súvislosti s preukázaním splnenia podmienok účasti podľa § 32 
zákona číslo 343/2015 Z.z. o verejnom obstarávaní v znení neskorších predpisov (ďalej v 
celom oznámení len "zákon o VO") upozorňuje, že podmienky účasti podľa § 32 odseku 1 
písm. a) zákona o VO musí spĺňať aj iná osoba ako osoba podľa § 32 odseku 1 písm. a) 
zákona o VO, ak táto osoba má právo za ňu konať, práva spojené s rozhodovaním alebo 
kontrolou v hospodárskom subjekte, ktorý sa chce zúčastniť verejného obstarávania. Splnenie 
tejto podmienky účasti s ohľadom na § 32 ods. 7 Zákona o VO preukazuje uchádzač 
obstarávateľovi predložením čestného vyhlásenia alebo vyhlásenia podľa § 32 odseku 5 
zákona o VO, ak právo štátu uchádzača alebo záujemcu so sídlom, miestom podnikania alebo 
obvyklým pobytom mimo územia Slovenskej republiky neupravuje inštitút čestného 
vyhlásenia, ako súčasť ponuky. V čestnom vyhlásení alebo vyhlásení uchádzač alebo 
záujemca uvedie zoznam osôb podľa prvej vety. Podrobnosti sú uvedené v § 32 ods. 7 a 8 
zákona o VO a v prílohe číslo 4 súťažných podkladov. 2) Obstarávateľ upozorňuje, že s 
ohľadom na zákon číslo 177/2018 Z.z. o niektorých opatreniach na znižovanie administratívnej 
záťaže využívaním informačných systémov verejnej správy a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov (zákon proti byrokracii) v platnom znení nemá prístup do verejných registrov, z 
ktorých by si v procese vyhodnocovania splnenia podmienok účasti mohol zabezpečiť prístup 
k dokladom preukazujúcim splnenie podmienok účasti uchádzača v zmysle Zákona o VO. 3) 
Obstarávateľ neumožňuje uchádzačovi vyplniť len oddiel „α“ časti IV formuláru Jednotného 
európskeho dokumentu (GLOBÁLNY ÚDAJ PRE VŠETKY PODMIENKY ÚČASTI), na základe 
čoho je uchádzač povinný vyplniť aj ostatné oddiely časti IV formuláru Jednotného európskeho 
dokumentu. 4) Obstarávateľ vyžaduje, aby úspešný uchádzač pred podpisom zmluvy predložil 
doklady uvedené v článku XVIII súťažných podkladoch. 5) Obstarávateľ nesmie uzavrieť 
zmluvu s uchádzačom alebo uchádzačmi, ktorí majú povinnosť zapisovať sa do registrov 
partnerov verejného sektora a nie sú zapísaní v registri partnerov verejného sektora alebo 
ktorých subdodávatelia alebo subdodávatelia podľa osobitného predpisu, ktorí majú povinnosť 
zapisovať sa do registra partnerov verejného sektora a nie sú zapísaní v registri partnerov 
verejného sektora. 6) Ďalšie podmienky pre predloženie ponuky a vykonanie zákazky sú 
uvedené v súťažných podkladoch.
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/25/EU

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Tuomioihin liittyvät perusteet: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky 
účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z., že nebol 
on, ani jeho štatutárny orgán, ani člen štatutárneho orgánu, ani člen dozorného orgánu, ani 
prokurista právoplatne odsúdený za trestný čin korupcie, trestný čin poškodzovania finančných 
záujmov Európskych spoločenstiev, trestný čin legalizácie príjmu z trestnej činnosti, trestný čin 
založenia, zosnovania a podporovania zločineckej skupiny, trestný čin založenia, zosnovania 
alebo podporovania teroristickej skupiny, trestný čin terorizmu a niektorých foriem účasti na 
terorizme, trestný čin obchodovania s ľuďmi, trestný čin, ktorého skutková podstata súvisí s 
podnikaním alebo trestný čin machinácie pri verejnom obstarávaní a verejnej dražbe jedným z 
nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 
2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným 
európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má 
sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho 
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sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo 
nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov 
platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Verojen tai sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyvät perusteet: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. b) a c) zákona o verejnom 
obstarávaní č. 343/2015 Z.z., t. j. že: - nemá evidované nedoplatky na poistnom na sociálne 
poistenie a zdravotná poisťovňa neeviduje voči nemu pohľadávky po splatnosti podľa 
osobitných predpisov, - nemá evidované daňové nedoplatky voči daňovému úradu a colnému 
úradu podľa osobitných predpisov v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta podnikania 
alebo obvyklého pobytu, jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým potvrdením 
zdravotnej poisťovne , Sociálnej poisťovne, a doloženým potvrdením miestneho príslušného 
daňového úradu a colného úradu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. 1 ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v danom štáte.
Talouden toimijan tilanteeseen liittyvät perusteet: Uchádzač alebo záujemca preukazuje 
splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343
/2015 Z.z., t. j. že nebol na jeho majetok vyhlásený konkurz, nie je v reštrukturalizácii, nie je v 
likvidácii, ani nebolo proti nemu zastavené konkurzné konanie pre nedostatok majetku alebo 
zrušený konkurz pre nedostatok majetku, jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým 
potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. 1 ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v danom štáte.
Puhtaasti kansalliset poissulkemisperusteet: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti, že je oprávnený dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce alebo 
poskytovať službu podľa § 32 ods. 1 písm. e) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z. 
z. doloženým dokladom o oprávnení dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce alebo 
poskytovať službu, ktorý zodpovedá predmetu zákazky. Uchádzač alebo záujemca preukazuje 
splnenie podmienky účasti, že nemá uložený zákaz účasti vo verejnom obstarávaní potvrdený 
konečným rozhodnutím v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu podľa §32 ods. 1 písm. f) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 
doloženým čestným vyhlásením.
Maksukyvyttömyyteen, eturistiriitoihin tai ammatin harjoittamisessa tapahtuneeseen 
virheeseen liittyvät perusteet: Verejný obstarávateľ a obstarávateľ môžu kedykoľvek počas 
verejného obstarávania vylúčiť uchádzača alebo záujemcu, ak existujú dôvody týkajúce sa 
podstatného porušenia zmluvných povinností, závažného porušenia profesijných povinností, 
narušením hospodárskej súťaže, porušením povinností v oblasti profesijnej etiky, pracovného, 
sociálneho alebo environmentálneho práva. Verejný obstarávateľ a obstarávateľ vylúčia 
kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak poskytol nepravdivé 
informácie, pokúsil sa neoprávnene ovplyvniť postup verejného obstarávania, prípadne sa 
zapojil do jeho prípravy spôsobom, ktorý znemožňuje zabezpečiť hospodársku súťaž, konflikt 
záujmov nemnožno odstrániť inými účinnými opatreniami.

5. Osa
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5.1.  Osa: LOT-0001
Ilmoituksen nimi: Oprava transformátorov T1, T2, T34, T56 a T78 VE Gabčíkovo
Kuvaus: 4.1 Predmetom zákazky je oprava transformátorov T1, T2, T34, T56 a T78 Vodnej 
elektrárne Gabčíkovo. Vodná elektráreň pozostáva zo štyroch dvojblokov, v ktorých je 
inštalovaných spolu 8 sústrojenstiev. Sústrojenstvá tvoria vertikálne Kaplanove turbíny s 
priemerom obežného kolesa 9,3m. Turbíny sú spojené s trojfázovými vertikálnymi 
synchrónnymi generátormi s činným menovitým výkonom 90MW s napätím 15,75kV. 
Inštalovaný výkon vodnej elektrárne je 720MW. Podrobnosti sú uvedené v súťažných 
podkladoch a ich prílohách.
Sisäinen tunniste: 197/2026

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Täydentävä hankintalaji: Tavarahankinnat
Täydentävä hankintalaji: Rakennusurakat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 50532200 Muuntajien korjaus ja huolto
Lisäluokitus (cpv): 31160000 Sähkömoottoreiden, -generaattoreiden ja -muuntajien osat, 
31200000 Sähkönjakelu- ja ohjauslaitteet, 45317200 Muuntajien sähköasennukset

5.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: Vodná elektráreň Gabčíkovo  
Postitoimipaikka: Gabčíkovo
Postinumero: 93005
Maaryhmittely (NUTS): Trnavský kraj (SK021)
Maa: Slovakia

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 36 Kuukaudet

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 0

5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 2 700 000,00 EUR

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintasopimuksen toteuttamiseen osoitetun henkilöstön nimet ja ammatillinen pätevyys on 
ilmoitettava: Ei tarpeen
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä
Tämä hankinta soveltuu myös pienille ja keskisuurille yrityksille (pk-yrityksille): kyllä
Lisätiedot: 1) Maximálna hodnota rámcovej dohody bude doplnená v závislosti od predloženej 
cenovej ponuky úspešného uchádzača postupom podľa bodu 4.1 prílohy číslo 3 súťažných 
podkladov (návrh zmluvy). 2) Elektronická aukcia sa uplatní len v prípade, že viacerí 
uchádzači získajú rovnaký počet bodov a to len u tých uchádzačov, ktorí sa umiestnili na 
prvom mieste v poradí. 3) Obstarávateľ na prílohu číslo 1 súťažných podkladov – Opis 
predmetu zákazky aplikoval § 20 ods. 9 Zákona o VO a Opis poskytne záujemcom až na 
základe uzatvorenej dohody o mlčanlivosti (NDA) a podpise Oboznámenia sa s citlivými 
informáciami. Podrobnosti a postup uzatvorenia NDA a podpísania Oboznámenia sa s 
citlivými informáciami sú uvedené v článku III súťažných podkladov.
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5.1.7.
 
Strategiset hankinnat
Strategisten hankintojen tavoite: Ei strategista hankintaa

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Hankinta-asiakirja

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Kustannukset
Nimi: Cena za dokumentáciu
Kuvaus: cena za spracovanie dokumentácie opravy vrátane technologického postupu pre T1, 
T2, T34, T56 a T78 v EUR
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (pisteinä, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 5
Kriteeri: 
Tyyppi: Kustannukset
Nimi: Cena za opravu T1
Kuvaus: cena za opravu transformátora T1 vrátane dodávky všetkého potrebného materiálu v 
EUR
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (pisteinä, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 10
Kriteeri: 
Tyyppi: Kustannukset
Nimi: Cena za opravu T2
Kuvaus: cena za opravu transformátora T2 vrátane dodávky všetkého potrebného materiálu v 
EUR
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (pisteinä, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 10
Kriteeri: 
Tyyppi: Kustannukset
Nimi: Cena za opravu T34
Kuvaus: cena za opravu transformátora T34 vrátane dodávky všetkého potrebného materiálu 
v EUR
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (pisteinä, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 25
Kriteeri: 
Tyyppi: Kustannukset
Nimi: Cena za opravu T56
Kuvaus: cena za opravu transformátora T56 vrátane dodávky všetkého potrebného materiálu 
v EUR
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (pisteinä, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 25
Kriteeri: 
Tyyppi: Kustannukset
Nimi: Cena za opravu T78
Kuvaus: cena za opravu transformátora T78 vrátane dodávky všetkého potrebného materiálu 
v EUR
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (pisteinä, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 25
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5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Tiettyjen hankinta-asiakirjojen saatavuutta on rajoitettu
Perustelut tiettyjen hankinta-asiakirjojen saatavuuden rajoittamiselle: Erityisen arkaluonteisten 
tietojen suojaaminen
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: slovakki
Tietoa rajoitetuista asiakirjoista on saatavilla osoitteessa: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie-
zakaziek/detail/557625
Tilapäinen viestintäkanava: 
Nimi: IS EVO ako súčasť elektronického prostriedku Elektronická platforma
URL: https://evo.isepvo.sk//evoportal/sk-sk/Public/OrderSearch/Detail?id=557625

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://evo.isepvo.sk//evoportal/sk-sk/Public
/OrderSearch/Detail?id=557625
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: slovakki
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Vakuuden kuvaus: Obstarávateľ vyžaduje zloženie zábezpeky ponuky vo výške 50.000,00 
EUR. Podmienky zloženia zábezpeky sú uvedené v článku XI súťažných podkladov. Lehota 
viazanosti ponúk je 12 mesiacov od vyhlásenia tohto obstarávania (zverejnenia tohto 
oznámenia o vyhlásení verejného obstarávania v Úradnom vestníku Európskej únie), pričom 
obstarávateľ si vyhradzuje právo na jej predĺženie najviac na 12 mesiacov od uplynutia lehoty 
na predkladanie ponúk. V prípade predĺženia lehoty viazanosti ponúk je uchádzač povinný 
doručiť obstarávateľovi dodatok k Bankovej záruke alebo Poisteniu alebo novú Bankovú 
záruku alebo Poistenie s platnosťou do uplynutia predĺženej lehoty viazanosti ponúk pri 
dodržaní podmienok uvedených v článku XII súťažných podkladov.
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 31/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan 
aika, Keski-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 12 Kuukaudet
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 31/07/2026 10:01:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, 
Keski-Euroopan kesäaika
Paikka: Obstarávateľ umožní uchádzačom, ktorí predložili ponuky, účasť na otváraní ponúk. 
Umožnením účasti na otváraní ponúk sa rozumie ich sprístupnenie prostredníctvom 
funkcionality Systému EVO a to v rozsahu počtu ponúk predložených v lehote na predkladanie 
ponúk a návrhov na plnenie kritérií, ktoré sa dajú vyjadriť číslom. Z uvedeného dôvodu miesto 
otvárania ponúk nie je možné zadať.
Lisätiedot: Obstarávateľ umožní uchádzačom, ktorí predložili ponuky, účasť na otváraní 
ponúk. Umožnením účasti na otváraní ponúk sa rozumie ich sprístupnenie prostredníctvom 
funkcionality Systému EVO a to v rozsahu počtu ponúk predložených v lehote na predkladanie 
ponúk a návrhov na plnenie kritérií, ktoré sa dajú vyjadriť číslom. V rámci on-line sprístupnenia 
ponúk prostredníctvom funkcionality IS EVO bude všetkým uchádzačom, ktorí predložili 
ponuku v lehote na predkladanie ponúk automaticky odoslaná zápisnica z otvárania ponúk, 
ktorá bude obsahovať informáciu o počte predložených ponúk a návrhy na plnenie kritérií, 
ktoré sa dajú vyjadriť číslom.
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie-zakaziek/detail/557625
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie-zakaziek/detail/557625
https://evo.isepvo.sk//evoportal/sk-sk/Public/OrderSearch/Detail?id=557625
https://evo.isepvo.sk//evoportal/sk-sk/Public/OrderSearch/Detail?id=557625
https://evo.isepvo.sk//evoportal/sk-sk/Public/OrderSearch/Detail?id=557625
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Sopimuksen täytäntöönpanoa koskevat ehdot: Podmienky plnenia sú uvedené v prílohe číslo 
3 súťažných podkladov (návrh zmluvy).
Sähköinen laskutus: Pakollinen
Tilaukset tehdään sähköisesti: kyllä
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä
Hankintasopimuksen saaneelta tarjoajien ryhmältä vaadittava oikeudellinen muoto: V prípade 
skupiny dodávateľov úspešný uchádzač v rámci súčinnosti pri uzatvorení zmluvy v súlade s 
bodom 18.5 súťažných podkladov predloží originál alebo úradne overenú fotokópiu zmluvy o 
združení (nie zmluvy o budúcej zmluve), v ktorej budú okrem iného jednoznačne stanovené 
vzájomné práva a povinnosti členov skupiny dodávateľov, kto sa ako časťou bude podieľať na 
plnení zákazky, ako aj skutočnosť, že všetci členovia skupiny dodávateľov sú (nie budú) 
zaviazaní zo záväzkov voči obstarávateľovi spoločne a nerozdielne.
Rahoitusjärjestelyn kuvaus: Zákazka bude financovaná z vlastných zdrojov obstarávateľa.

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Puitejärjestely, johon ei liity uudelleen kilpailuttamista
Osallistujien enimmäismäärä: 1
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Úrad pre verejné obstarávanie
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: Lehoty na predloženie námietok upravuje platný a 
účinný zákon o verejnom obstarávaní.
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio: VODOHOSPODÁRSKA VÝSTAVBA, 
ŠTÁTNY PODNIK
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Úrad pre verejné 
obstarávanie
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: VODOHOSPODÁRSKA VÝSTAVBA, 
ŠTÁTNY PODNIK
Tarjouksia käsittelevä organisaatio: VODOHOSPODÁRSKA VÝSTAVBA, ŠTÁTNY PODNIK

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: Úrad pre verejné obstarávanie
Rekisterinumero: 31797903
Rekisterinumero: 2021511008
Postiosoite: Ružová dolina 10
Postitoimipaikka: Bratislava - mestská časť Ružinov
Postinumero: 82109
Maaryhmittely (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Maa: Slovakia
Sähköposti: info@uvo.gov.sk
Puhelin: +421250264111
Internetosoite: www.uvo.gov.sk
Tämän organisaation roolit: 
TED eSender
Muutoksenhakuelin

mailto:info@uvo.gov.sk
http://www.uvo.gov.sk
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Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio

8.1.  ORG-0002
Virallinen nimi: VODOHOSPODÁRSKA VÝSTAVBA, ŠTÁTNY PODNIK
Rekisterinumero: 00156752
Rekisterinumero: 2020480198
Postiosoite: P.O.BOX 45, Karloveská 2
Postitoimipaikka: Bratislava - mestská časť Karlova Ves
Postinumero: 84204
Maaryhmittely (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Maa: Slovakia
Sähköposti: zuzana.mrazova@vvb.sk
Puhelin: 0918937665
Hankkijaprofiili: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/256
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio
Tarjouksia käsittelevä organisaatio

10. Muutos

Muutettavan ilmoituksen edellinen versio
: 
00b13421-023c-463c-abf5-ef55d9849166-03
Muutoksen pääasiallinen syy
: 
Ajantasaiset tiedot
Kuvaus
: 
predĺženie lehoty na predkladanie ponúk a lehota na otváranie ponúk

10.1.  Muutos
Osion tunniste: LOT-0001
Muutosten kuvaus: predĺženie lehoty na predkladanie ponúk a lehota na otváranie ponúk

Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: 47864db0-467d-4001-aa7b-066ff2df51f0  -  04
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 17
Ilmoituksen lähetyspäivä: 09/07/2026 08:55:01 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, Keski-
Euroopan kesäaika
Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: slovakki
Ilmoituksen julkaisunumero: 477205-2026
EUVL S -lehden numero: 131/2026
Julkaisupäivä: 10/07/2026

mailto:zuzana.mrazova@vvb.sk
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/256
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